GARREG, MOSAIG A MWY
GARREG, MOSAIC AND MORE

Man Cychwyn
Canol pentref Garreg neu
faes parcio Plas Brondanw

Cyfeirnod Grid « SH612417
(arreg) SH613420 (Maes Parcio)

Pellter | - 2.5 Km
Amser - | -2 awr

Disgrifiad - Ffyrdd, traciau
a lliwybrau
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Start
Centre of Garreg village or
Plas Brondanw car park

Grid Ref - SH612417 (Village)
SH613420 (Car Park)

Distance * | - 2.5 Kms
Time - | -2hrs

Terrain « Roads, tracks
and paths

Map -+ Ordnance Survey OL I8

Plas Brondanw

Cartref Syr Clough  Williams-Ellis, pensaer
enwog a  chynllunydd Portmeirion, ac yma vy
bu farw yn 94 oed. Credir mai'r gerddi, sydd
ar agor i'r cyhoedd, yw campwaith fwyaf Syr
Clough.

Y Twr

Anrheg priodas i Syr Clough a Lady Amabel gan
ei gyd filwyr. Yn lle anrheg arferol gofynnodd
iddynt am arian i adeiladu adfail. O'r TWr mae
modd gweld y mér a'r Wyddfa.

Y Mosaig

I'w weld ar wal Ysgol y Garreg. Creuwyd yn
2010 gan y disgyblion gyda help Ann Smith,
artist lleol. Wedi ei wneud o deils, llechi a
cherrig man ac yn darlunio’r elfennau hynny
sy'n gwneud Llanfrothen yn lle arbennig.
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Garreg

Dam o bentref Llanfrothen. Yma mae Unedau Menter Llanfrothen gan
gynnwys Siop y Pentref. Wrth y groesffordd mae Cofgolofn i'r Rhyfel Byd |af.
Ymhellach ymlaen mae'r Efail lle ceir dolenni haearn i glymu cychod - hyd
at 1811 pan adeiladwyd Y Cob byddai llanw'r mér yn dod fyny at Garreg.
Mae'r Brondanw Arms, tafarn a bwyty'r pentref a adnabyddir yn lleol fel Y
Ring” yma.

Ffynnon Gwyfil

Cynlluniwyd gan Syr Clough ac mae'r bwa a'r giat wedi eu cofrestru.

Plas Brondanw

Home of Sir Clough Williams-Ellis, renowned
architect and creator of Portmeirion, died here
at the age of 94. The gardens here, which
are open to the public, are believed to be his
greatest masterpiece.

The Tower

A wedding present for Sir Clough and
Lady Amabel from his regiment. Not wanting
the usual gift he asked for money to build a ruin.
From the tower you can see the sea and
Snowdon.

The Mosaic

Can be seen on the wall of Ysgol y Garreg. It
was created in 2010 by the pupils with the
help of Ann Smith a local artist. Made of tiles,
slate and pebbles and depicts the elements
which make Llanfrothen a special place.

Garreg

A part of Llanfrothen village where the Menter Llanfrothen Units are, including
the village shop. By the Junction you can see the memorial to World War
|. At the old Smithy, iron links to tie boats can still be seen. Before 1811,
when the Cob (a sea defence) was built the tide came up to Garreg. The
Brondanw Arms known locally as “The Ring” is the village pub and restaurant.

Ffynnon Gwyfil

The arch and gate, designed by Sir Clough are listed buildings.




Plas Brondanw i'r
TWr a’r Mosaig

o O'r maes parcio cerdded
fyny'r ffordd am Blas Brondanw.
Gyferbyn a'r fynedfa troi it Dde
(Dd.) trwy'r gatiau i gyrraedd
nodwedd chwarelyddol wedi ei
dirlunio. Ymlaen drwy gatiau haearn
trwm a fyny'r llwybr at fainc garreg.
Mae'r Twr yn syth ymlaen.
Dychwelyd i'r fainc, cario ymlaen ar
y llwybr at groesffordd liwybrau ar
ben llwybr waliog

QO'r groesffordd mynd lawr
yr allt i'r Dd. - angen gofal -
llwybr caregog. Heibio i fwthyn
ar y Dd. yna troi i'r Ch. trwy giat
mochyn. Dilyn y ffordd heibio'r
tai lawr i'r B4410 wrth yr ysgol.
Croesi'r ffordd i weld y Mosaig.

eO’r Mosaig cerdded i'r Dd. at
ganol y pentref, a throi i'r Dd.
ar y A4085 am Feddgelert. Ar ol
400medr troi it Dd. am
Croesor ac yn ol ir man
cychwyn.

Garreg i'r Mosaig a’r Twr

o Mynd ar y B4410 o Garreg
tuag at Rhyd. Mae'r Mosaig ar y
Dd. ar wal yr ysgol. Croesi'r ffordd
ac yn syth fynyr allt. Cadw ir
Ch. heibio dwy gyffordd a mynd
heibio tai newydd at giat mochyn.
Troi it Dd. fyny liwybr waliog.
Mynd heibio bwthyn ary Ch. cyn
cyrraedd croesffordd o lwybrau.

9 Troi i'r Ch. drwy giat ac yn syth
ymlaen at fainc. Troi i'r Dd. fyny at
yTwr N6l at y fainc ac ymlaen trwy
gatiau trwm at Blas Brondanw.

© Troi ir Ch.a lawr y ffordd i
A4085 ac i'r Ch. eto i Garreg.

Allwedd Key
Giat jEH: Gate
Camfa I'I_I'I

Grisiau === Steps

Cylchdaith Hirach

O gyffordd y liwybrau (Rhif 2) mynd
trwy gidt mochyn am y dwyrain a lawr

y liwybr waliog i ffordd. Troi i'r Ch. fyny
heibio  Fronheulog. Cadw ir Dd.
ar drac diwyneb i fferm Cefn
Dreiniog. Heibio'r fferm i ymuno &
ffordd fechan am Ffynnon Gwyfil. Troi i'r
Ch. am Blas Brondanw a'r Garreg.
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Ymwadiad -Aseswyd y liwybr ar y daflen hon yn ystod Haf 201 3. Ni fydd Cyngor Cymuned Llanfrothen
yn derbyn unrhyw gyfrifoldeb am newidiadau i'r liwybr. Mae rhanfwyaf y teithiau ar lwybrau cyhoeddus,
er bod rhai darnau ar lwybrau goddefol. Roedd y wybodaeth yn y daflen hon yn gywir adeg ei argraffu.
Ni fydd y Tirfeddiannwyr, Cyngor Cymuned Llanfrothen a'i bartneriad yn derbyn unrhyw gyfrifoldeb am
ddamweiniau neu anafiadau ar y teithiau cerdded hyn. Mae cerddwyr yn gyfrifol am eu diogelwch eu
hunain. Dylid gwisgo dillad ac esgidiau addas a chadarnhau natur y tywydd cyn mentro allan pob tro.
Disclaimer - The route on this leaflet was assessed in Summer 201 3. Cyngor Cymuned Llanfrothen
Community Council takes no responsibility for changes to the route. Most routes are on public rights of
way, although some sections are permissive routes. The information contained in this leaflet was correct
at the time of printing. Landowners, Cyngor Cymuned Llanfrothen and partners accept no liability
for accidents or injuries on these walks. Walkers are responsible for their own safety. Always wear
appropriate clothing and footwear and check weather conditions before heading out.

A Longer Circuit

From the cross roads of paths, (No.2)
go through the kissing gate to the east
then descend along the walled lane to
a road. Turn L uphill past Fron Heulog.
Bear R on an unsurfaced track to
Cefn Dreiniog Farm. Go past farm to

join the minor road at Ffynnon Gwyfil.

Turn L to Plas Brondanw and Garreg

Plas Brondanw to
Tower and Mosaic

o From the car park, walk up road

towards Plas Brondanw. Opposite
the entrance turn R through
gates to reach a landscaped
quarry feature. Go ahead through
heavy iron gates and up a path
to a stone bench. The Tower lies
straight ahead. Returning to the
bench, continue L on the path to
a gate at a cross roads of paths at
the top of a walled lane.

9 From the cross roads, head
downhill to the R take care over
rocky surface. Pass a small cottage
on the R, then turn L through a
kissing gate. Follow the road past
houses down to the B4410 by
the school. Cross the road to the
Mosaic.

9 From the Mosaic, walk R to
the centre of the village and take
theA4085 towards Beddgelert.
After 400m turn R for Croesor
and back to your starting point.

Garreg to Mosaic & Tower

o From Garreg take the B4410
towards Rhyd. The Mosaic is on
the R by the school. Cross the
road and go immediately uphill.
Keep L at two junctions and go in
front of new houses to a kissing
gate. Turn R up a walled lane. Pass
a small cottage on the L before
reaching a crossroads of paths.

eTum L through a gate and
go straight ahead to a bench.
Turn R up to the Tower Head
back to the bench and straight
ahead through heavy gates to Plas
Brondanw.

0 Turn L down the road to the
A4085 and L again to the centre
of Garreg.






